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1 /vremenski kod 00:27:27 to 00:32:59/ 

2 

3 N: 

4 

5 M: 

6 

7 

8 z: 
9 

10 M: 

11 

12 z: 
13 

14 

15 M: 

16 

17 

18 z: 
19 

20 N: 

21 

22 M: 

23 

24 z: 
25 

26 

27 

Sta ste Vi po nacionalnosti? Sta je bilo danas? 

Srbi. Srbi smo mi u Hrvatskoj. Danas su naisli specijalci i tu su nas 

maltretirali, izvodili da ce nas postreljati ovde uz zid. U z onaj zid tamo. 

Kaze: "Vi's dobar ce zid biti, uz naj onamo". 

Nas sedmoro bilo, jos otuda, i odozgo dva, covek i zena. 

Sve ovako stari, nije niko mlad. I kaze: "Sad cemo mi, sad cemo. I ode uz 

ovaj zid, dobar je." 

A imamo propustnice, imamo propustnice uredne koje smo digli kod, u 

Kninu. 

I kako cemo mi ode ziviti? Kako? 

Sta su rekli vama? 

Nista, traze oruzje, ono ... 

Kaze: "Imate Ii oruzje?" Oklen nam, sto ce nama oruzje? Mi ... Jane znam 

pucati, nista. I sto ce meni oruzje? A tako i njemu. On je ostario eovjek, sto ce 

mu oruzje? 

28 /eksplozija u daljini/ 

29 

30 M: 

31 

Lose, onako. Lose je, tamo su otisli. A nemamo ... Samo ovako, starcad ova, 

nema nista. Nema mladog coveka upste. Ako ima mlad, to je ... 

32 

33 z: 
34 

Taj nije ... 
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18 z: 
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21 

... neki degenerik, pijanac, ili neko koji je ... 

E, tako, ili invalid, ili ... 

... nenormal, da. 

E, i sta mi moramo? Jane znam. 

Da Ii se, da Ii se bojite? 

Kako se necemo bojati. 

Nego kako. 

Kako se necemo bojati. 

Ne moze se jesti, ne mazes nista. 

Aja slabo srce imam ovako. 

Sta cete sacta? 

V000-1245 partial 

22 M: 

23 

24 

Pa, mi se uzdamo dace nas UNPROFOR prebaciti, jer nama su djeca u Vrscu, 

Srbija, dace nas prebaciti, jer bili su ovdje kod nas, popisivali, da nas prebace 

kod nase djece. Mi tamo imamo dva sina i cerku. 

25 

26 z: 
27 

Tamo ... Oni su namo otisli, jos ima, ima, petnest godina. 

28 M: 

29 

30 z: 
31 

32 M: 

33 

Petnaest godina. 

Otisli su tamo. 

Tamo zive. 
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M: 

z: 

M: 

z: 

N: 

M: 

A mi ode ostali. Onda dolazili su na godisnji odmor, znate, k nama, i tako smo 

se obilazili. I sad mi smo, uzdali se, velimo nismo nista nikom krivi, 

ostacemo. I evo vidi sad kako je ostati. 

Svaki drugi dan nas skoro maltretiraju. Svaki drugi dan. 

I sta da radimo? Ne moramo Iida idemo, jel' de? A? Moramo? 

Ne moramo, ali nije, nije ... 

Ne moramo mi, ali mi ocemo da idemo. 

Ako moze ikako. 

Mi smo ode zivili, ima ... Kol'ko ima vec? 

/?Pa ne znam ni ja/, ja sam 65 godina. 

65 godina. 

Jos su nasi stari zivili ovdje, nema tu ... 

Mi smo zivili i prije u Hrvatskoj, ali evo sad ... Sto mi, bilo nam je lijepo i 

sve. Ali sad ne valja. Sad nije dobro. A mi tome nismo krivi. 

I onaj ko je kriv taj je otiso. 

Onaj ko je kriv, onaj, otiso, a mi nismo. Mi bi voljeli isto da se lijepo zivi. 

A sta mislite vi, kako, da Ii biste dobili hrvatsko drfavljanstvo ili, ili sta? 

Pa, ako nam ne bude UNPROFOR da nas sad transportuje tamo, mi cemo 

naravno iCi na to da dobijemo drfavljanstvo hrvatsko, i mi bi pristali na to, 

zato smo i ostali da ovdje slobodno, samo sto nas pocelo puno maltretirati 
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nego je receno. Nije receno dace nas vako muCiti, ganjati i sta ja znam, koje­

kakvu torturu na nama vrsiti. Racunamo prosla je borba, slobodan gradanin, 

dobijes dokumenta i ... Putuj ako ces, kud hoces po svijetu, jer racunamo na 

to. Ali ... 

6 /rez, sledeCi kadar, 00:31: 17 I 

7 

8 
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10 

11 
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z: .. .izaCi ovde? 

N: A, sta, oni SU rekli? 

M: Ne, ne, ne, ... 

z: Nisu oni rekli, nego ima ... 

M: ... jer je to opasno. 

z: .. .i pojedinaca, da /?te odmah/ ubi dok izades naCisto. 

M: Pojedinac naide kad ide u pljacku, trazi marke. 

z: A de su nama marke, kakvi, nemamo ni, nikakvih novaca. 

M: Ne, oni traze po ovim kucama koje su prazne, a ako se tamo ne /?zatekne/, da 

se ... 

N: Da Ii ste culi da, da, da, da izgore te kuce, one izgore kuce? 

M: Culi smo, culi smo za ... 

z: Culi smo mi to, ti, gore ... 

N: Zasto vi ne mozete izaCi iz vase kuce, i sta vam je, ovi vojnici, sta oni traze ... ? 
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z: 

Strah namje ... 

Samo malo. 

A-ha. 

Zasto vi ne mozete izaCi i sta oni traze u vasoj kuCi? 

Oni traze obieno u nasoj kuCi, pitaju nas najprije: "Da Ii imate oruzje". 

"Nemam, ne bih bio tu da imam oruzje". Onda onda obieno premecu, traze 

dragocjenosti, novae, i zato pretura sitne stvari. 

Vidi jednom da nema ... 

Zasto vi ne mozete izaCi iz kuce, i sta /nerazumljivo/? 

Pane, ne moze, mine mo ... ne smijemo jer smo strasljivi dace nas, dace nas 

vidjeti, u neko doba ce nas ubiti ti pojedinci koji idu ... I onda radije u kuCi ... 

Ubili su jednog ovde dolje. 

18-oga su ubili jednog ovdje dolje na ovoj krivini. Tu pred kucom. 

Samo sto je izifao da sjavi svoje ... 

Ovce. 

... ovce. I oni su ga ubili. A isto je, pedeset godina i, sezdeset godina, 67 

godina ja mislim. 

A imao je, imao je dozvolu, dozvolu. 

Imao je i dozvolu i sve, ali dfabe. Oni ga i opet ubili. I onda kako ce se mi 

necemo bojati? 
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M: Bojimo se, to je, strah nas je, jer nema sigurnost tu nikakva. Nista. 

N: Hvala. 

M: Nista. 

7 /kraj segmental 
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